
M A N U A L  D E  F U N C I O N A M I E N T O

Compass™
Detector de fugas de refrigerante



Declaración de conformidad
Por la presente, certificamos que este equipo, diseñado y fabricado por INFICON Inc., 2 Technology 
Place, East Syracuse, NY 13057, EE. UU., cumple los requisitos esenciales de seguridad de la 
Unión Europea y se distribuye conforme a ellos. Ha sido construido de acuerdo con las buenas 
prácticas de ingeniería en materia de seguridad vigentes en la Comunidad, y no supone ningún 
peligro para la seguridad de personas, animales domésticos o propiedades si se instala y mantiene 
debidamente y se utiliza en las aplicaciones para las que se ha fabricado.
Descripción del equipo . . . . . . . . . . . . . . Detector de fugas de refrigerante Compass

Directrices aplicables . . . . . . . . . . . . . . . 73/23/EEC según enmienda 93/68/EEC
89/336/EEC según enmienda 93/68/EEC
2002/95/EC (RoHS)

Normas aplicables  . . . . . . . . . . . . . . . . . EN 61010-1: 2001, EN 61326: 2000-11,
EMC Cl A, Criterios de inmunidad B

Fecha de implementación de la CE . . . . Diciembre de 2006

Representante autorizado  . . . . . . . . . . . Duane Wright, Director de Control de Calidad 
INFICON Inc. 

Cualquier pregunta relacionada con esta declaración o con la seguridad de los productos 
INFICON debe dirigirse por escrito al Departamento de Control de Calidad, a la dirección 
indicada anteriormente.

WARNINGWARNINGADVERTENCIAS 
Este símbolo se utiliza para advertir al usuario de la existencia de 
instrucciones de uso y mantenimiento (servicio) importantes incluidas 
en la documentación que acompaña al instrumento.

INFICON, Compass y “Laboratory Accurate. Toolbox Tough.” son marcas comerciales de INFICON. 

Estándar europeo EN 14624
Umbral de sensibilidad mínimo en posición fija 1 g/a

Umbral de sensibilidad máximo en posición fija 50 g/a

Umbral de sensibilidad mínimo en movimiento 2 g/a
Umbral de sensibilidad máximo en movimiento 50 g/a

Tiempo mínimo para la detección de la concentración mínima 1 seg.

Tiempo de puesta a cero 2 seg.
Umbral de sensibilidad mínimo una vez medido el umbral máximo 2 g/a

Umbral de sensibilidad en ambiente contaminado ninguno a 500 ppm
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Gracias por adquirir el detector de fugas de refrigerante 
INFICON® Compass™.
El detector Compass combina tecnología sofisticada con durabilidad en un instrumento de 
sensibilidad excepcional, con precisión de laboratorio y resistencia de caja de herramientas 
(Laboratory Accurate, Toolbox Tough). Con un uso normal y pocos cuidados especiales, su 
detector de fugas de refrigerante Compass de INFICON funcionará durante años sin ningún 
problema.

Características de alto rendimiento del detector Compass:

Sensor de diodo térmico electroquímico.
Detección “sin puesta a cero” de CFC, HCFC y HFC.
Ajuste automático (“puesta a cero”) a los refrigerantes de la zona de comprobación de fugas.
Sonda flexible y resistente.
Filtro de espuma para proteger el sensor.
Botón de control multifunción para encendido y selección de sensibilidad ALTA / BAJA.
Indicador LED de encendido.
Alarma sonora de fugas de intensidad variable.
Indicadores de fugas LED progresivos en color amarillo.
Batería de NiMH recargable y reemplazable.
Adaptador de CA (disponibles modelos de 100, 120, 230 V (CA)) para 
cargar/alimentar el instrumento.
Adaptador de 12 V(CC) para vehículos.
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Para obtener el máximo rendimiento de su detector de fugas Compass, lea atentamente este 
manual antes de comenzar a utilizar el instrumento. Si desea formular alguna pregunta o 
necesita ayuda adicional, para ponerse en contacto con nosotros, envíenos un mensaje de 
correo electrónico a service.tools@inficon.com.

Protector de la punta

Punta de la sonda

Indicadores LED verdes / amarillos

Sensor

Sonda flexible

Conexión para auriculares

Tapa del compartimiento
de la batería

Indicadores de 
sensibilidad 
alta / baja

Espuma 
Filtro

Interruptor de 
apagado/encendido 
y sensibilidad

Conexión para 
alimentación
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Procedimientos iniciales: Instalación del sensor y 
carga de la batería

WARNINGWARNINGADVERTENCIAS 
NO UTILICE ESTE INSTRUMENTO EN ATMÓSFERAS CON GASOLINA, GAS 
NATURAL, PROPANO U OTROS GASES COMBUSTIBLES.

El detector de fugas de refrigerante Compass se suministra con un sensor de diodo térmico 
empaquetado aparte. El sensor se encuentra en la bolsa protectora aluminizada junto con una 
cápsula de desecante para mantenerlo seco. Es necesario instalar el sensor en el detector de 
fugas antes de utilizarlo. Para instalar el sensor:

1. Localice el extremo de la sonda del detector de fugas y el protector de la punta. El protector 
de la punta debe estar en la caja de almacenamiento del detector. Las tres ranuras del 
extremo de la sonda sirven para colocar las conexiones del sensor.

2. Extraiga el sensor de la bolsa aluminizada. El sensor es la pequeña “lata” con un agujero en 
la parte superior.

3. Alinee cuidadosamente las tres conexiones del sensor (los pequeños cables que salen de 
la parte inferior de la lata) con las tres ranuras del extremo de la sonda. Insértelos en las 
ranuras y presione suavemente el sensor hacia dentro hasta que no se vean las conexiones. 

NOTA: Debe tener cuidado de no doblar las conexiones del sensor, ya que si lo hace el 
funcionamiento podría ser irregular (consulte Resolución de problemas.)

4. Coloque la protección de la punta (con el filtro instalado) sobre el sensor y apriételo para que 
ajuste bien girando la tapa en el sentido de las agujas del reloj, con cuidado de no apretarla 
en exceso.

5. La batería de níquel/metal hidruro aún no está cargada. Para cargarla, conecte el cable del 
adaptador de CA a la toma de alimentación y enchufe el adaptador a una toma de corriente. 
Deje que se cargue durante 10 horas si quiere cargar completamente la batería. El detector 
Compass NO dispone de ninguna función de carga rápida.

NOTA: Una batería completamente debe ser suficiente para 5 horas de funcionamiento. 
El rendimiento de algunas baterías es mayor tras varios ciclos de carga/descarga 
completa. El detector Compass también funciona con el adaptador de CA. Al 
conectar el adaptador de CA suministrado, se podrá utilizar el detector mientras 
se carga la batería. No es necesario descargar la batería completamente antes 
de recargarla, ya que no tiene “efecto memoria”. 

Usos del detector INFICON Compass

WARNINGWARNINGADVERTENCIAS 
SI EL INSTRUMENTO NO SE UTILIZA DE LA MANERA INDICADA POR 
INFICON SE PUEDEN OCASIONAR DAÑOS PERSONALES.
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El uso del detector de fugas de refrigerante Compass es muy sencillo: Pulse el botón de 
encendido del instrumento. El indicador LED verde de encendido (ON) se encenderá, así como 
todos los indicadores LED de fugas amarillos. Cuando los LED amarillos se apaguen y el 
instrumento emita un pitido a intervalos de aproximadamente 1 segundo, estará listo para 
su uso.

Las respuestas del detector de fugas de refrigerante INFICON Compass son similares para 
todas las mezclas de refrigerante de tipo CFC (por ejemplo, R-12), HCFC (por ejemplo, R-22) 
y HFC (por ejemplo, R-134A, R-404A, R407C y R-410A), así como SF6. No es necesario 
cambiar los ajustes para el refrigerante con el que se trabaje.

El detector Compass tiene dos ajustes de sensibilidad: ALTA (HI) y BAJA (LO). Los indicadores 
de sensibilidad se encuentran en la parte superior derecha del frontal del instrumento. La 
sensibilidad BAJA (LO) es ocho (8) veces inferior a la ALTA (HI). Para saber cuál es el ajuste 
del instrumento, mire cuál de los indicadores del frontal del instrumento está iluminado. La 
sensibilidad del detector Compass se ajusta automáticamente en ALTA al encenderlo. Si desea 
ajustarlo en BAJA, pulse brevemente el botón de control. El indicador de sensibilidad BAJA 
(LO) se encenderá. Para volver a la sensibilidad ALTA, vuelva a pulsar el botón de control; el 
indicador de sensibilidad ALTA se iluminará. 

Se pueden utilizar auriculares con el detector de fugas de refrigerante Compass. Al conectar 
los auriculares al detector, el sonido sólo se escuchará a través de ellos.

Detección de fugas
1. Coloque la punta de la sonda del detector lo más próxima posible al lugar donde se sospecha 

que hay una fuga. Intente pasar la sonda a una distancia de 0,5 cm. de la posible fuga.

2. Pase lentamente la sonda por cada posible punto de fuga (a una velocidad de entre 2 y 
5 cm. por segundo).

NOTA: Es importante pasar la sonda por la fuga para que la lectura sea correcta. El 
detector Compass sólo responde a cambios en la concentración del refrigerante 
de la fuga. Al mover la sonda, el instrumento puede responder correctamente a 
estos cambios.

3. Cuando el instrumento detecte una fuga, los LED amarillos se iluminarán y comenzará a 
pitar rápidamente.

4. Cuando el detector Compass indique una fuga, retire momentáneamente la sonda de la fuga 
y vuelva a colocarla para señalar el lugar.

5. Si la concentración de gas refrigerante es elevada, ajuste la sensibilidad en BAJA antes de 
volver a colocar la sonda en el posible origen de la fuga. El ajuste de sensibilidad BAJA sirve 
de ayuda para encontrar el sitio exacto si la fuga es grande. Para ajustar la sensibilidad, 
presione brevemente el botón de control del detector de fugas; el indicador de sensibilidad 
BAJA se iluminará. Siga comprobando la fuga. 

6. Cuando haya conseguido aislar el origen de la fuga, vuelva a pulsar el botón de control para 
ajustar la sensibilidad en ALTA. 

7. Cuando haya finalizado la detección de fugas, pulse el botón principal durante un segundo 
para apagar el instrumento.

8. Guarde el detector INFICON Compass en la caja proporcionada mientras no lo utilice.
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Selección de las opciones de alimentación
El detector de fugas de refrigerante INFICON Compass funciona con la batería cargada o a 
través de la conexión al adaptador de CA. Si el instrumento se conecta al adaptador de CA, la 
batería seguirá cargándose mientras se utiliza el detector Compass, aunque de forma más 
lenta que si el instrumento está apagado.

También se incluye un cable de alimentación de 12 V (CC), diseñado para cargar y alimentar el 
detector Compass mediante la toma del encendedor del vehículo. 
NOTA: El detector NO funcionará si la batería no está instalada.

Recarga de la batería
Una batería completamente cargada permite más de 5 horas de funcionamiento continuo. 

Cuando la carga de la batería sea baja, el indicador de encendido se iluminará 
intermitentemente y aún dispondrá de energía para utilizar el detector Compass durante 
un breve período de tiempo. 
Cuando la batería se agote por completo, el detector Compass se apagará y el indicador 
de encendido verde y el indicador LED de fugas amarillo más alto se iluminarán 
intermitentemente de forma alternativa. Conecte el adaptador de CA o el adaptador para 
el encendedor del vehículo al detector Compass para cargarlo. Deje que se cargue durante 
10 horas si quiere cargar completamente la batería.

NOTA: No es necesario cargar la batería por completo para utilizar el instrumento, ni 
descargarla por completo antes de volver a cargarla.

WARNINGWARNINGADVERTENCIAS 
NO CONECTE NINGÚN CABLE DE ALIMENTACIÓN AL CONECTOR DEL 
ADAPTADOR DE CA DEL DETECTOR COMPASS DISTINTO A LOS DE LOS 
ADAPTADORES DE CA Y CC DISEÑADOS PARA ESTE INSTRUMENTO.

Cambio del filtro
Si el filtro de espuma de la punta de la sonda se tapona con agua o aceite o se ensucia, se 
deberá reemplazar. Para reemplazar el filtro, desenrosque el protector de la punta (en el 
sentido contrario a las agujas del reloj) y tire de él hacia fuera (con un clip u otro objeto similar) 
desde el lado del sensor (el extremo más largo) del protector de la punta. Deslice el nuevo filtro 
en el agujero pequeño del protector de la punta y, a continuación, vuelva a colocar el protector 
de la punta. Si el sensor se descoloca al retirar el protector de la punta, retírelo y vuelva a 
colocarlo de la manera descrita en la sección siguiente.

Sonda

Sensor

Filtro
Protector de la punta



Cambio del sensor
El sensor de diodo térmico electroquímico del detector Compass se encuentra en la punta de la 
sonda. Este sensor especializado tiene una vida de unas 100 horas. Cuando haya transcurrido 
este tiempo, o si cree que puede no haber detectado alguna fuga de refrigerante, deberá 
reemplazarlo. INFICON también dispone de una referencia de fugas de refrigerante para 
comprobar la sensibilidad del sensor, que se debe adquirir por separado. (Consulte la sección 
Recambios y accesorios.) 
Para cambiar el sensor: 

1. Apague el detector de fugas.

2. Localice el protector de la punta en el extremo de la sonda y desenrósquelo (en el sentido 
contrario a las agujas del reloj). Tire hacia fuera del sensor (la pequeña “lata” con un agujero 
en la parte superior) para desconectarlo. Si el detector acabara de estar encendido durante 
un tiempo, estará caliente, pero no quemará.

3. Extraiga el sensor de recambio de la bolsa aluminizada.

4. Alinee cuidadosamente las 3 conexiones del sensor (los pequeños cables que salen de la 
parte inferior de la lata) con las 3 ranuras del extremo de la sonda. Inserte las conexiones 
en las ranuras y presiónelas suavemente hacia dentro hasta el extremo de la sonda.

NOTA: Debe tener cuidado de no doblar las conexiones del sensor, ya que si lo hace el 
funcionamiento podría ser irregular (consulte Resolución de problemas.)

5. Aproveche la ocasión para cambiar también el filtro. (Consulte Cambio del filtro.)

6. Coloque el protector de la punta sobre el sensor y apriételo para que ajuste bien girando la 
tapa en el sentido de las agujas del reloj, con cuidado de no apretarla en exceso para no 
dañar el protector de la punta. 

Retirar / reemplazar la batería
El detector Compass utiliza una batería integrada. No intente desmontarla. 

La batería está conectada a la placa del circuito mediante un conector eléctrico en miniatura. 
Deslice la batería vieja hacia fuera del detector Compass y desenchufe el conector. Enchufe el 
conector en miniatura de la batería nueva al conector correspondiente del la placa del circuito y 
deslice la nueva batería en el interior del detector Compass. Compruebe también que las dos 
mitades estén correctamente conectadas, ya que el conector está polarizado y podría dañar la 
batería o el detector Compass si no se conecta correctamente. 

Una vez que la batería esté en su sitio, deslice la tapa del compartimiento de la batería sobre la 
parte inferior de la carcasa del detector hasta que encaje. Compruebe que los cables de 
conexión de la batería no estén pellizcados en la carcasa. Conecte el adaptador de CA a una 
toma de corriente y deje que la nueva batería se cargue por completo durante 10 horas.

Limpieza de la carcasa del detector Compass
La carcasa del detector Compass se puede limpiar con un detergente estándar de uso 
doméstico o con alcohol izo propílico. Tenga cuidado para evitar que el limpiador entre en el 
instrumento. Evite que el detector Compass entre en contacto con gasolina u otros disolventes, 
ya que podrían dañar el plástico.
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Resolución de problemas
NOTA: Los componentes internos del detector de fugas Compass no se pueden reparar. 

No intente desmontar el instrumento, excepto para sustituir los filtros, el sensor o la 
batería. Si abre la carcasa de plástico por cualquier motivo, anulará la garantía.

Problema Causa Solución
1. La luz verde de 
encendido se ilumina 
intermitentemente, pero 
el detector sigue 
funcionando.

1. La batería tiene poca 
carga.

1. Acabe el trabajo actual y vuelva 
a cargar la batería, o esté preparado 
para conectar el adaptador de CA 
al detector de fugas.

2. La luz verde de 
encendido y el indicador 
LED de fugas amarillo 
más alto se iluminan 
alternativamente.

2. La batería está 
completamente 
descargada y no puede 
alimentar al detector.

2. Cargue la batería durante 
10 horas. O bien, si necesita 
utilizarlo inmediatamente, cargue 
la batería durante unos minutos y 
enchufe el adaptador de CA a la 
toma para utilizar el instrumento 
con CA.

3. La luz de encendido 
verde y los indicadores 
de sensibilidad alta y baja 
se iluminan 
intermitentemente de 
forma alternativa.

3. La batería está dañada. 3. El instrumento no funcionará sin 
batería. Adquiera una nueva 
batería a su distribuidor e instálela 
en el detector de fugas. 

4. No se puede apagar el 
instrumento.

4. Es posible que el botón 
de control no se haya 
pulsado el tiempo 
suficiente.

4. Pulse el botón de control y 
manténgalo pulsado durante un 
segundo para apagarlo.

5. El detector de fugas 
funciona irregularmente, 
las alarmas suenan tras 
una ligera sacudida o al 
mover la sonda. 

5. Los conectores del 
sensor están doblados y 
no hacen buen contacto 
en las ranuras. O bien, el 
sensor ha absorbido 
humedad durante un largo 
período de tiempo en el 
que no se ha usado. 
NOTA: Si se sacude 
bruscamente la sonda del 
detector o se sopla en la 
punta del sensor, el flujo 
de aire que pasa por el 
sensor se verá afectado y 
se desencadenará la 
alarma.

5. Retire la tapa de protección y el 
sensor. Inspeccione las conexiones 
del sensor para ver si están rectas. 
Si están dobladas, utilice unos 
alicates de punta para enderezarlos 
suavemente. Instale el sensor y 
pruebe el detector. O bien, si el 
detector Compass no se ha 
utilizado durante 5 semanas o 
más, es posible que el sensor 
haya absorbido humedad. 
Encienda el detector Compass y 
déjelo funcionar durante al menos 
20 minutos o hasta que deje de 
sonar la alarma. Nota: La absorción 
de humedad no afecta en modo 
alguno a la vida útil ni a la 
sensibilidad del sensor.
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Recambios y accesorios
Puede adquirir recambios y accesorios para su detector Compass a través del mismo 
distribuidor al que haya comprado el instrumento.

Batería de recambio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 712-700-G1

Sensor de recambio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 703-020-G1
Filtros de recambio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 705-600-G1

Caja de almacenamiento de plástico de recambio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 717-700-G1

Auriculares . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 032-0404
Cable de 12 voltios con enchufe para encendedor de automóvil, 3,7 m (12 pies) . . .703-055-P1

Cable y adaptador de 120 voltios, 1,8 m (6 pies) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 033-0019

Cable y adaptador de 230 voltios (enchufe europeo), 1,8 m (6 pies). . . . . . . . . . . . . . 033-0020
Cable y adaptador de 230 voltios (enchufe para el Reino Unido), 1,8 m (6 pies)  . . . . 033-0022

Cable y adaptador de 100 voltios, 1,8 m (6 pies) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 033-0018

Referencia de fugas opcional TEK-Check R134a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 703-080-G1

Especificaciones
Uso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . En exteriores o temporalmente en interiores
Duración de la batería  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . aproximadamente 5 horas

Rango de temperatura de funcionamiento . . . . . . . . . . . . . . . .  -20 ºC a +50 ºC (-4 ºF a 122 ºF)

Rango de variación de temperatura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0 ºC a +40 ºC (+32 ºF a 104 ºF)
Rango de temperatura de almacenamiento . . . . . . . . . . . . . . .  -20 ºC a +55 ºC (-4 ºF a 131 ºF)

Humedad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Máx. 5% de humedad relativa, sin condensación

Altitud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.000 m (6500 pies)
Grado de contaminación. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Categoría de sobrecarga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Peso (con batería)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 500 gr. (1,1 lb.)

6. El detector de fugas no 
tiene mucha sensibilidad, 
parece no detectar fugas 
o detecta algunos tipos de 
refrigerante pero otros no.

6. El sensor ha llegado al 
final de su vida útil.

6. Adquiera un nuevo sensor a su 
distribuidor e instálelo en el detector 
Compass.

Si necesita ayuda adicional, para ponerse en contacto con nosotros, envíenos un mensaje 
de correo electrónico a service.tools@inficon.com.

Problema Causa Solución
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Limitación de garantía y responsabilidad
INFICON garantiza el detector de fugas de refrigerante Compass frente a cualquier defecto de 
fabricación o materiales durante un período de dos a partir de la fecha de compra. INFICON no 
garantiza los componentes que se deterioran por un uso normal, incluyendo la batería, el 
sensor y los filtros. Además, INFICON no garantiza ningún instrumento que haya sido utilizado 
indebidamente o que haya sido dañado por negligencia o accidente, o haya sido reparado o 
alterado por cualquier persona ajena a INFICON.
La responsabilidad de INFICON se limita a los instrumentos devueltos a INFICON, a portes 
pagados, antes de treinta (30) días tras la finalización del período de garantía, y que INFICON 
considere que no han funcionado correctamente debido a defectos de fabricación o de los 
materiales. La responsabilidad de INFICON se limita, a su elección, ala reparación o sustitución 
del instrumento o pieza defectuosos.

Esta garantía sustituye a cualquier otra, expresa o implícita, ya sea de COMERCIABILIDAD, 
ADECUACIÓN A UNA FINALIDAD DETERMINADA o de cualquier otro tipo. Se renuncia 
expresamente a cualquier otra garantía de ese tipo. INFICON no asumirá ninguna responsabilidad 
superior al precio pagado a INFICON por el instrumento más los gastos de transporte para la 
devolución pagados previamente. INFICON no asume ninguna responsabilidad por daños 
incidentales o indirectos. Se EXCLUYEN todas las responsabilidades de ese tipo.

Procedimiento de autorización para la devolución de materiales
Solicite ayuda a su distribuidor de INFICON. Todos los instrumentos y piezas devueltos a 
INFICON para su reparación o abono deberán estar correctamente embalados y asegurados, 
se deberán enviar a portes pagados y se deberá disponer de un número de autorización para la 
devolución de materiales (RMA) antes de devolver el material. El número de RMA deberá estar 
indicado en todas las etiquetas y notas de envío. Si desea formular alguna pregunta, para 
ponerse en contacto con nosotros, envíenos un mensaje de correo electrónico a 
service.tools@inficon.com.
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TWO TECHNOLOGY PLACE
EAST SYRACUSE, NY 13057-9714 USA

Teléfono: +315.434.1100
Fascímil: +315.437.3803
Correo electrónico: service.tools@inficon.com
www.inficon.com

074-458-P2E

mailto:service%2Etools@inficon.com
http://www.inficon.com

	Declaración de conformidad
	Gracias por adquirir el detector de fugas de refrigerante INFICON® Compass™.
	Procedimientos iniciales: Instalación del sensor y carga de la batería
	Usos del detector INFICON Compass
	Detección de fugas
	Selección de las opciones de alimentación
	Recarga de la batería
	Cambio del filtro
	Cambio del sensor
	Retirar / reemplazar la batería
	Limpieza de la carcasa del detector Compass
	Resolución de problemas
	Recambios y accesorios
	Especificaciones
	Limitación de garantía y responsabilidad
	Procedimiento de autorización para la devolución de materiales


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [288.000 396.000]
>> setpagedevice


